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GUIA RÁPIDO DO UTILIZADOR 
!!! Consulte o nosso website: www.geemarc.com para aceder a um manual 

do utilizador atualizado, pois pode haver atualizações e alterações 
importantes de que deve estar ciente!!! 

CUIDADO: Utilize apenas a bateria fornecida. Pode haver risco de 
explosão se for utilizado um tipo de bateria errado na unidade principal. A 
bateria não pode ser exposta a temperaturas extremas altas ou baixas, nem 
à baixa pressão atmosférica a alta altitude durante a utilização, o 
armazenamento ou o transporte. A eliminação da bateria num fogo ou num 
forno quente, ou mediante esmagamento mecânico ou corte, pode resultar 
numa explosão. Deixar a bateria num ambiente com temperaturas 
extremamente elevadas pode resultar em explosão ou na fuga de líquidos 
ou gases inflamáveis. Sujeitar a bateria a uma pressão atmosférica 
extremamente baixa pode resultar em explosão ou na fuga de líquidos ou 
gases inflamáveis. Elimine a bateria usada de acordo com as instruções. 

Temperatura normal de funcionamento do produto (por exemplo, 0 oC ~ 40 
oC). 

Utilizar apenas a bateria e os adaptadores indicados abaixo.  

 Informações do adaptador de corrente: (Base) saída: 6 V CC 0,6 
A, 3,6 W. Ten Pao. Modelo: S005BNV0600060 (UE), S005BNB0600060 
(UK) 

(Carregador) saída: 6 V CC 0,45A, 2,7W. Vtech Telecommunications 
Limited. Modelo: VT05EEU06045 (UE), VT05EUK06045 (UK) 

 Bateria recarregável: Modelo: KH-AAAJ600-D x 3 unidades. 1,2 
V CC, 600 mAh. Corun. 
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CONTEÚDO DO PACK 
1 base de telefone, 1 terminal sem fios, 1 adaptador de corrente, 1 cabo 
telefónico, 3 baterias de NiMh, 1 Guia rápido do utilizador. 

INSTALAÇÃO 

Ligar o telefone 
Ligue o cabo do telefone à tomada da linha no telefone (A) e à tomada 
telefónica na parede (B).  

Ligue o conector do adaptador de corrente à base (e ao carregador CC) e 
depois (C) ligue a ficha do adaptador de corrente à tomada elétrica (D). 

Nota: utilize apenas os adaptadores de corrente fornecidos com o telefone. 

Ligar a bateria 
Deslize a tampa da bateria para baixo. 

Instale as 3 baterias no respetivo espaço, conforme indicado, fazendo 
corresponder a polaridade correta (+,-). 

Alinhe a tampa na horizontal com o compartimento da bateria e depois 
deslize-a para cima até encaixar no lugar. 

Carregar as baterias 
Carregue as baterias durante, pelo menos, 16 horas, aquando do primeiro 
carregamento. 

VISÃO GERAL 

Base        

1. /HANDSET LOCATOR (LOCALIZADOR DO 
TERMINAL) 
Quando o telefone estiver inativo, premir para chamar todos os terminais do 
telefone. 

2. IN USE (EM UTILIZAÇÃO)  
LIGADO quando os terminais ou a base estiverem em utilização, ou quando 
o sistema de atendimento estiver a atender uma chamada. 

LIGADO quando um terminal estiver a ser registado. 

Pisca ao receber uma chamada ou quando está no modo de pager.  

3. BOTÕES DE IMAGENS  
10 botões de memória com imagens grandes ou para marcar um número de 
telefone a partir da base. 

4. FLASH / PROG  
Online: Premir a tecla para repetir uma chamada. 

No modo inativo: Premir esta tecla para programar os botões de memória 
de imagens. 

5. MICROFONE 

6. INDICADOR DO MODO DE ALTIFALANTE 
Ligado quando o altifalante está ligado. 

7. TECLA DE ALTIFALANTE  
NOTA: aguardar 2 segundos antes de marcar o número de telefone com os 
botões de memória de imagens. 

8. VOL (  ) 
Quando estiver no modo de altifalante, premir para diminuir o volume do 
altifalante. Quando estiver no modo inativo, premir para diminuir o volume de 
toque da base. 

9. VOL (  ) 
Quando estiver no modo inativo, premir para aumentar o volume de toque da 
base. 
Quando estiver no modo de altifalante, premir para aumentar o volume do 
altifalante. 
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10. AURICULAR 

11. VISOR LCD 

12. LUZ DE CARGA (  ) 
Acesa continuamente quando o terminal estiver a carregar no carregador. 

13. MENU/OK (  ) 
No modo inativo: premir para aceder ao menu principal. 
No modo de submenu: premir para confirmar a Seleção. 
Durante uma chamada: premir para aceder ao/à Intercomunicador / Lista 
telefónica / Lista de remarcação / Registo de chamadas. 

14. CIMA/LISTA DE CHAMADAS (  ) 
No modo inativo: premir para aceder à lista de remarcação. 
No modo de menu: premir para se deslocar para cima pelos itens do menu. 
Na lista telefónica/lista de remarcações/lista de chamadas: premir para 
se deslocar para cima na lista. 
No modo de edição: premir para mover o cursor um caráter para a 
esquerda. 
Durante uma chamada: premir para aumentar o volume do som. 
Durante o toque: premir para aumentar o volume de toque. 

15. FALAR (  ) ALTIFALANTE (  ) 
No modo inativo/pré-marcação: premir para fazer uma chamada no modo 
auricular. 

Na lista telefónica/lista de remarcações/lista de chamadas: premir para 
fazer uma chamada para a entrada selecionada na lista, no modo auricular. 

Durante o toque: premir para atender uma chamada no modo auricular. 

Em linha: premir novamente para passar para o modo altifalante. Premir 
novamente para mudar para o modo auricular. 

16. BAIXO/LISTA TELEFÓNICA (  ) 
No modo inativo: premir para aceder à lista telefónica. 
No modo de menu: premir para se deslocar para baixo pelos itens do menu. 
Na lista telefónica/lista de remarcações/lista de chamadas: premir para 
se deslocar para baixo na lista. 
No modo de edição: premir para mover o cursor um caráter para a direita. 
Durante uma chamada: premir para diminuir o volume do som. 
Durante o toque: premir para diminuir o volume de toque. 

17. MICROFONE 

18. AUMENTO DE VOLUME/SOS ( /SOS ) 
Durante uma chamada: premir para ativar/desativar a função AUMENTO 
DE VOLUME. 
No modo inativo: premir continuamente durante 3 segundos para inserir a 
sequência de chamada de emergência no seu terminal. 
No modo de chamada: premir continuamente durante 2 segundos para 
interromper a chamada de emergência. 

19. TOM 
Durante uma chamada: premir esta tecla para aumentar as frequências 
altas ou baixas. 

20. CANCELAR/SILENCIAR (  ) 
No modo do menu principal: premir para voltar para o ecrã de inatividade. 
No modo de submenu: premir para regressar ao ecrã anterior. 
No modo de edição/pré-marcação: premir para eliminar um caráter/dígito. 
No modo de edição/pré-marcação: premir continuamente para eliminar 
todos os carateres/dígitos. 
Durante uma chamada: premir para silenciar/retomar o microfone. 
Durante o toque: premir para silenciar o toque do terminal. 
No modo inativo: premir para funcionar como intercomunicador com outro 
terminal. 

21. DESLIGAR (  ) 
Durante uma chamada: premir para terminar uma chamada e voltar ao ecrã 
de inatividade. 
No modo de menu/edição: premir para voltar ao ecrã de inatividade. 

22. TECLADO ALFANUMÉRICO, ASTERISCO (0), 

CARDINAL ( R) 
No modo pré-marcação ou de edição: Premir para inserir um 

dígito / caráter / / . 

R durante uma chamada: Premir continuamente para fazer uma 
chamada Flash (Repetir chamada)  

Tecla 0 no modo inativo/pré-marcação/edição de números: Premir 
continuamente para inserir uma pausa. 

PRIMEIRA UTILIZAÇÃO DO SEU TERMINAL 
Após inserir as baterias, o visor pede-lhe para selecionar o seu idioma com 
as teclas ▼/▲, prima MENU/OK para validar. 

Em seguida, insira a data com o teclado e valide ao premir MENU/OK 

Insira a hora correta com o teclado e valide ao premir MENU/OK. 

CONFIGURAÇÃO DO MENU 
As definições do telefone são sempre configuradas da mesma 
forma: 

premir o botão Menu/OK  para abrir o menu principal. Em seguida, 
usar os botões ▼▲ para selecionar uma entrada e confirmar a mesma ao 

premir o botão Menu/OK . 
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REGISTO DE CHAMADAS 
►VER LISTA 
numa entrada: DETALHES ►ADICIONAR A PB ► ADICIONAR A BL ► ADI 
BANC I ►DELETAR ►DELETE TODOS 

DIRECIOMEM (MEM. FOTOS): M1 a M0 

CATÁLOGO 
►TODOS► DISCRAPIDA ►VIP 
numa entrada: ►ADICIONAR ►VISUALIZAR ►EDITAR ►DELETAR 
►DELETTODOS ►ADICION VIP►ADI BANC I►ADICION/SP►STATUS 

BLOQUEIO DE CHAMADAS 
LISTA NEGRA em qualquer entrada:►ADICIONAR ►VISUALIZAR 
►EDITAR ►DELETAR ►DELETTODOS ►ADI BANC I► STATUS► 
CONFIGURAÇÃO (MODO DE BLOQUEIO) ►SEM NÚMERO) 

INTERCOM (INTERCOMUNICADOR): ►HANDSET* 
(TERMINAL*)►BASE ►TUDO 

CONFIGURAÇÕES DA BASE 
►TOQUE DA BASE ►VOLUME DE TOQUE ►TEMPO DE FLASH 
►PRIMEIRO TOQUE) 

CONFIGURAÇÕES DO TERMINAL (HS) 
►CONFIGURAÇÃO DE TOQUE ►CONFIGURAÇÃO DE SOM ►IDIOMA 
DE TEXTO ►DATA E HORA ►REGISTRAR ►PADRÃO 

CONFIGURAR SOS: NÚMERO SOS ►MENS. SOS ►IDIOMA SOS 

LEMBRETE 
►LIG/DESL (LIGADO/ DESLIGADO) (ALARME 1 A 10) (UMA 
VEZ/DIÁRIO/SEG-SEX/SÁB-DOM) 

DÍGITOS VOZ: ►LIGADO ►DESLIGADO 

SECR.ELETR) 
►REPRODUÇÃO ►DELETANTIGAS ►MEMÓRIA ►TAM LIG/DES 

►CONFIGURAR TAM► IDIOMA ATEND► TELA CHAMADA, MENS. TAM, 
RESPESPERA TEMPO GRAVA, ACCREMOTO, MUDAR PIN ► ALERTA 
DE MENSAGEM 

REGISTO DO TERMINAL 
Nota: o terminal e a estação de base estão pré-registados.  
Podem ser registados até cinco terminais numa única estação de base. 

Registar um terminal 

Na Base: premir continuamente /HANDSET LOCATOR 
(LOCALIZADOR DO TERMINAL) na base até ouvir um sinal sonoro para 
entrar no modo de registo. 

Ao mesmo tempo, no Terminal: premir MENU/OK  Usar ▼▲ para 

selecionar CONFIG. HS e premir . Usar▼▲ para selecionar 

REGISTRAR, premir  e é mostrado A REGISTAR. 

Após um breve período, se o registo for bem-sucedido, haverá um sinal 
sonoro de confirmação e o visor do terminal voltará ao modo inativo, 
mostrando o número do novo terminal. O visor da base também voltará ao 
modo inativo. 

INTERCOMUNICADOR 

Chamada interna 

Po 
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1) Premir MENU/OK , e ▼▲ para selecionar INTERCOM 

(INTERCOMUNICADOR), premir MENU/OK , 
2) Escolher o número de terminal pretendido, Base ou TODOS e premir 

MENU/OK . 
Se receber uma chamada na base no modo de altifalante, a chamada é 
transferida automaticamente para o terminal se este não estiver no 
carregador. 

Ligar a todos os terminais 
Fazer o ponto 1 no capítulo chamada interna e escolher TODOS. 

Transferir uma chamada externa 
Fazer o ponto 1 no capítulo chamada interna e escolher o número de 
terminal pretendido com a tecla para CIMA/BAIXO.  

Após a ligação, desligar a chamada no terminal ao premir . 

Chamada em conferência 
Fazer o ponto 1 no capítulo chamada interna e escolher o número de 
terminal pretendido com as teclas ▼/▲. 

Após estabelecer a ligação, premir continuamente  até aparecer 
CONFERÊNCIA. 
NOTA: qualquer parte que desligue durante uma chamada em conferência 
deixará a outra parte ainda ligada à chamada externa. 

LISTA TELEFÓNICA 
O seu telefone pode guardar até 50 listas telefónicas privadas no terminal 
sem fios, com nomes e números. Cada entrada na lista telefónica pode ter, 
no máximo, 20 dígitos para o número de telefone e 10 caracteres para o 
nome. 

As entradas na lista telefónica são guardadas em ordem alfabética, por 
nome. 

Para Adicionar uma nova entrada 
No modo inativo: 

Premir MENU/OK  e ▼/▲ para selecionar REG CHAMADA e premir 

MENU/OK  para aceder à lista telefónica (ou à lista em branco). 

Premir MENU/OK  2 vezes para selecionar ADICIONAR PB.  

Premir MENU/OK  para selecionar NÚMERO, inserir o número. 

Premir MENU/OK  para selecionar NOME, inserir o nome. 

Premir MENU/OK  para guardar. 

CHAMADA DE EMERGÊNCIA SOS 

Configurações de SOS 
Precisa de configurar os números de SOS antes de poder fazer chamadas 
de emergência de SOS. 

Utilizando o terminal: 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar CONFIGURAR SOS. 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar NÚMERO SOS. 

Premir o botão  e ▲/▼ para selecionar o número SOS a editar (SOS 
1, SOS 2, SOS 3 ou SOS 4). 

Premir o botão  e selecionar ADICIONAR para inserir um novo 
número ou EDITAR para alterar o número guardado anteriormente. 

Premir a TECLA DE FUNÇÃO ESQUERDA  e inserir um novo nome 
ou editar o nome guardado anteriormente. 

Premir o botão  para confirmar ou a Premir o botão  para 
eliminar. 

Fazer chamadas de emergência de SOS 
Prima continuamente durante 3 segundos a tecla SOS no terminal para 
inserir a sequência de chamada de emergência, do número SOS 1 ao 
número SOS 4. Primeiro, será efetuada uma chamada para o número SOS 
1. Se o número SOS 1 não atender no prazo de 60 segundos, será efetuada 
uma chamada para o número SOS 2 e assim por diante. 

Nota: a outra parte que recebe a mensagem de SOS deve premir qualquer 
número no seu telefone para atender a chamada de SOS. Depois disso, ao 
premir qualquer número no seu telefone a cada dois minutos, a chamada de 
emergência permanecerá aberta; caso contrário, o telefone interromperá a 
chamada 10 segundos depois. 

Gravar mensagens de SOS 
Pode gravar a sua mensagem de SOS personalizada, a reproduzir quando 
faz uma chamada de emergência de SOS. Caso contrário, será reproduzida 
a mensagem predefinida. 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar CONFIGURAR SOS. 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar MENSAGEM SOS. 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar GRAVAR. 

Premir o botão  para começar a gravar a mensagem de SOS e será 
exibido “GRAVENDO”. 

Premir o botão  para guardar a sua mensagem de SOS. 

Reproduzir mensagens de SOS 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar CONFIGURAR SOS. 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar MENSAGEM SOS. 

Premir o botão  para mostrar REPRODUZIR. 

Premir o botão  para iniciar a reprodução da mensagem SOS. 

Premir a tecla 5 para interromper a reprodução da mensagem SOS. 

CONFIGURAR TECLAS DE MARCAÇÃO RÁPIDA 
NO TERMINAL 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar CATÁLOGO. 

Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar DISCRÁPIDA. 
Premir o botão, usar ▲/▼ para selecionar a tecla de marcação rápida. 

Premir o botão , selecionar ADICIONAR ou EDITAR. 

Premir o botão  e inserir o número de telefone. 

Premir o botão  para inserir o NOME. 

Premir o botão  para confirmar. 
Para usar a tecla de marcação rápida, no modo inativo, premir 
continuamente a tecla entre 1 e 9 durante 3 segundos (ouvirá um sinal 
sonoro de confirmação). 

BOTÕES DE MEMÓRIA COM IMAGENS GRANDES 

Na base 
Tem a opção de guardar 10 memórias de imagens. 

No modo inativo: Premir , inserir o número de telefone com as 

teclas M0 a M9 na base, premir  e premir o botão de memória de 
imagem que escolheu. 

Utilizando o terminal: 

1) Premir MENU/OK , selecionar ▼▲DIRECIOMEMÓRIA, 

2) Premir MENU/OK , selecionar ▼▲ M1 a M0,  

3) Premir MENU/OK , selecionar ADICIONAR ou EDITAR. 

4) Premir MENU/OK , inserir o número  

5) Premir MENU/OK , inserir o número e depois premir OK para 
guardar 

Tem a opção de inserir um nome de voz ao escolher IDENTI VOZ e 
DELETAR no ponto 3.  

Se receber uma chamada com o número registado com uma etiqueta de voz, 
poderá ouvir o nome na base e no terminal. 

NOTA: para usar um botão de memória com imagem grande no modo 
inativo, prima continuamente a imagem até o LED acender na base.  

Se quiser passar o número da base para o terminal, levante o terminal da 
base para atender a chamada. 

Se o terminal não estiver colocado na base, prima  para atender a 

linha e prima  na base para interromper a chamada. 

ATENDEDOR DE CHAMADAS 
A sua base de telefone inclui um atendedor de chamadas que grava as 
chamadas não atendidas quando está ligado. O atendedor de chamadas 
pode guardar até 59 mensagens, com um tempo máximo de gravação de 
cerca de 30 minutos. Para além de as gravar mensagens recebidas, pode 
gravar notas para outros utilizadores do seu telefone.  

Ligar/desligar o Atendedor de Chamadas 

Utilizando o terminal: 

1. Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar SEC ELETR. 

2. Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar TAM LIG/DES. 

3. Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar LIGADO ou DESLIGADO. 

4. Premir o botão  para confirmar 

Reproduzir mensagens no ATENDEDOR 
Se tiver mensagens novas, o visor irá mostrar, por exemplo, 2 NEW 
MESSAGE (2 MENSAGENS NOVAS), o que significa que tem 2 mensagens 
novas. As mensagens novas são reproduzidas primeiro, sendo depois 
guardadas como mensagens antigas, até serem eliminadas. As mensagens 
antigas são reproduzidas novamente após todas as mensagens novas 
serem reproduzidas na íntegra. 

Utilizando o terminal: 

1) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar SEC ELETR. 

2) Premir o botão  para mostrar REPRODUZIR. 

3) Premir o botão  novamente para iniciar a reprodução de 
mensagens e o ecrã mostra a data e hora da mensagem recebida. 

4) Durante a reprodução da mensagem, premir ▼/▲ para ajustar o volume 
de reprodução da mensagem, respetivamente. 

NOTA: após a reprodução da nova mensagem, esta será guardada 
automaticamente como uma mensagem antiga, a menos que seja 
eliminada. 

5) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar PARAR, LENTO, 
ADIANTAR, ANTERIOR ou DELETAR para realizar as seguintes funções 
durante a reprodução da mensagem. 

• PARAR: parar a reprodução da mensagem atual e voltar ao menu SEC 
ELETR. 

• ADIANTAR: ignorar e reproduzir a mensagem seguinte. Será mostrada a 
informação sobre a data e hora da mensagem seguinte, se houver uma. 

• ANTERIOR: ignorar para repetir a reprodução da mensagem atual desde 
o início. Será mostrada a informação sobre a data e hora da mensagem 
atual. 

• DELETAR: eliminar a mensagem atual e a mensagem seguinte é então 
reproduzida. 

6) Premir o botão  para confirmar a definição. 

Definir o tempo para atender  
Pode definir o número de vezes que o telefone toca antes do atendedor de 
chamadas atender e começar a reproduzir a sua gravação. Pode definir o 
atendedor para atender após dois a oito toques, ou utilizando a função 
POUPANÇA DE TEMPO. 
A função POUPANÇA DE TEMPO atende chamadas após 6 toques, até ter 
sido registada a primeira nova mensagem — depois disso, o atendedor de 
chamadas passa a atender após cerca de 2 toques. Isto é útil quando se usa 
o acesso remoto: se ligar ao atendedor de chamadas e não houver resposta 
após quatro toques, isso significa que não há mensagens gravadas e pode 
desligar antes que a chamada seja cobrada. 

Utilizando o terminal: 

1) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar SEC ELETR. 

2) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar CONFIGURAR TAM. 

3) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar RESPESPERA (TEMPO 
PARA ATENDER) (Opções disponíveis: 2 TOQUES, 4 TOQUES, 6 
TOQUES, 8 TOQUES, 10 TOQUES ou TOLL SAVO. 

4) Premir o botão  para confirmar. 

OPERAÇÕES À DISTÂNCIA 
Se não estiver em casa, pode ligar ao seu atendedor de chamadas para o 
ligar ou desligar, bem como para ouvir as suas mensagens à distância, 
utilizando outro telefone com marcação por tom. 

1) Faça uma chamada a partir de um telefone com marcação por tom. 

2) Quando o atendedor de chamadas atender a chamada e começar a 

reproduzir a sua gravação, prima . 

3) Insira o PIN de Acesso Remoto de 4 dígitos (o PIN predefinido é 0000). 

4) Prima as teclas seguintes para executar a função pretendida.  

tecla Funções 

 
Enquanto não estiver a 
ser reproduzida a 
mensagem 

Enquanto estiver a ser reproduzida a 
mensagem 

2  
Eliminar a reprodução da mensagem 
atual 

4  
Repetir a reprodução da mensagem atual 
desde o início. Premir duas vezes para 
voltar para a mensagem anterior. 

5  Parar a reprodução da mensagem atual 

6  
Ignorar e avançar para reproduzir a 
mensagem seguinte 

7 Ligar o atendedor de 
chamadas 

 

9 Desligar o atendedor de 
chamadas 

 

* 
Inserir o PIN de acesso 
remoto de 4 dígitos 

 

NOTA: wuando o seu atendedor de chamadas estiver cheio, o modo de 
atendimento mudará automaticamente para ANSWER ONLY (APENAS 
ATENDER).  

Mudará automaticamente para o modo ANS & RECORD (ATENDER E 
GRAVAR) após eliminar algumas mensagens. 

Não pode eliminar mensagens novas enquanto não forem ouvidas. 

Função de ALARME 
Tem a opção de inserir 10 Alarmes. 

1) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar LEMBRETE. 

2) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar o seu alarme. 

3) Premir o botão  e LIG/DESL para selecionar LIGADO. 

4) Premir o botão  e inserir a hora. 

5) Premir o botão  e escolher a frequência. 

6) Premir o botão  para guardar. 

Função ANUNCIAR 
Pode optar por ativar ou desativar a função Talking Digits (Dígitos 
Anunciados). 

Ativar: esta função anuncia a marcação do dígito. 

1) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar DIGITOS VOZ. 

2) Premir o botão  e ▼/▲ para selecionar LIGADO ou DESLIGADO. 

3) Premir o botão  para guardar. 

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS 

Informações básicas 

Alcance válido Interior: 50 m / Exterior: 300 m 

Tempo de 
funcionamento do 
terminal 

Tempo em espera: 100 horas   
Tempo de conversação: cerca de 10 horas. 

Parâmetro de RF 

Frequência  1,88 GHz a 1,9 GHz 

Canais Nb 10 

Potência RF < 250 mW 

Alimentação 

Base Entrada 100-240 V 50/60 Hz;  
Saída CC 6V  adaptador de 0,6 A, 3,6 W 

Carregador Entrada 100-240 V 50/60 Hz;  
Saída CC 6V  adaptador de 0,45 A, 2,7 W 

Terminal  3 baterias AAA 1,2 V/600 mAh recarregáveis 

MANUTENÇÃO 
Limpar a superfície do aparelho com um pano macio e sem pelos. Não usar 
produtos de limpeza ou solventes. 

GARANTIA  
A partir do momento em que compra o seu Geemarc AMPLIDECT595 
Photo, a garantia da Geemarc é válida pelo prazo de dois anos. Durante 
este prazo, todas as reparações ou substituições (ao nosso critério) serão 
gratuitas. Caso surja um problema, contacte a nossa linha de ajuda ou visite 
o nosso website em www.geemarc.com.  

A garantia não cobre acidentes, negligência ou danos nas peças. O produto 
não pode ser adulterado ou desmontado por uma pessoa que não seja um 
representante autorizado da Geemarc.  

A garantia da Geemarc não limita, de forma alguma, os seus direitos legais.  

IMPORTANTE: O SEU RECIBO FAZ PARTE DA SUA GARANTIA E DEVE 
CONSERVÁ-LO E APRESENTÁ-LO EM CASO DE UMA RECLAMAÇÃO 
AO ABRIGO DA GARANTIA. 

Tenha em atenção: a garantia aplica-se exclusivamente a Portugal. 

DECLARAÇÕES: 

Diretivas CE 
A Geemarc Telecom SA declara pelo presente que o AMPLIDECT595 Photo 
cumpre os requisitos essenciais e outras disposições relevantes da Diretiva 
de Equipamento de Rádio 2014/53/UE. 

A declaração de conformidade com a CE pode ser consultada em 
www.geemarc.com 

Diretivas de reciclagem 
A diretiva REEE (Resíduos de Equipamentos Elétricos e Eletrónicos) foi 
implementada para garantir que os produtos são reciclados da melhor 
forma quando atingem o fim da vida útil.                   

Quando este produto já não servir, não o coloque no seu caixote do lixo 
doméstico. Utilize uma das seguintes opções para o eliminar: 

- Retire as pilhas e coloque-as num contentor apropriado para REEE. 

Coloque o produto num contentor apropriado para REEE. 

- Em alternativa, entregue o produto antigo ao retalhista. Se comprar um 
produto novo, o retalhista deve aceitá-lo. 

Assim, se respeitar estas instruções, garante a proteção da saúde humana 
e do ambiente. 
 

 
Para obter apoio e ajuda relativamente a produtos, visite o nosso website 

em www.geemarc.com 

E-mail: help@geemarc.com   

Parc de l’étoile, 2 rue Galilée, 59760 Grande-Synthe, França 
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